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Порядок и условия оказания социальных услуг детям, имеющим тяжелую или 

глубокую степень недостатка 

Постановление вводится на основании пункта 37 части 1 статьи 22 «Закона о местном 

самоуправлении» и части 1 статьи 14 «Закона о социальном обеспечении». 

§ 1. Общие положения 

Постановление регулирует условия и порядок ходатайства о социальных услугах для 

детей города Силламяэ, имеющих тяжелую или глубокую степень недостатка здоровья, 

а также финансирование этих услуг. 

§ 2. Лица, имеющие право на услуги 

Целевой группой социальных услуг являются дети в возрасте от 0-18 (включительно), 

имеющие тяжелую или глубокую степень недостатка здоровья, которые вследствие 

недостатка нуждаются в социальных услугах, перечисленных в статье 3 постановления,  

и местом жительства которых по данным регистра народонаселения является город 

Силламяэ. 

§ 3. Перечень социальных услуг 

Дети, имеющие тяжелую или глубокую степень недостатка здоровья, имеют право на 

следующие социальные услуги: 

1) услуга по присмотру за детьми; 

2) услуга опорного лица; 

3) транспортная услуга; 

4) другие необходимые социальные услуги, которые помогут уменьшить нагрузку по 

уходу для семьи, в которой есть ребенок с тяжелой или глубокой степенью 

недостатка здоровья, или обусловленные этим иные дополнительные потребности 

повседневной жизни. 

§ 4. Ходатайство о социальных услугах, назначение их и финансирование  

(1) Родитель ребенка или его законный представитель (в дальнейшем 

«ходатайствующий) подает в социальный отдел городского управления (в 

дальнейшем «отдел») ходатайство о социальных услугах с обоснованием 

необходимости в  них (характеристика, описание навыков и умений, особенности 

поведения, особые условия при осуществлении присмотра, использование 

вспомогательных средств и иную нужную информацию), а также прикладывает 

следующие документы: 

1) решение об установлении степени недостатка и необходимости в 

дополнительных расходах; 

2) реабилитационный план ребенка (при наличии); 

3) в отношении ребенка старше 16 лет – решение об оценке трудоспособности; 

4) рекомендации учебно-консультационной группы (при наличии). 
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(2) Служащий отдела вправе направлять запросы в учебное заведение и лечащему 

врачу ребенка, а также запрашивать дополнительную информацию с целью 

определения потребностей (надобностей), связанных с особенностями ребенка. 

(3) Необходимость (нуждаемость) в социальных услугах оценивается служащим 

социального отдела и вносится в план принятия мер ситуационного плана. 

(4) Если ходатайствующий не представит вместе с ходатайством требуемые данные 

или документы, или же если в ходатайстве обнаружатся другие недочеты, то 

отдел письменно извещает об этом ходатайствующего и дает ему срок 10 рабочих 

дней для устранения недочетов. Если недочеты к указанному сроку устранены не 

будут, то служащий отдела оставляет ходатайство без рассмотрения. 

(5) Решение о назначении социальных услуг или об отказе в этом, а также о 

выделении денежных средств служащий отдела принимает в течение 30 дней 

после подачи ходатайства и соответствующих требованиям дополнительных 

документов. 

(6) Основанием для оказания социальной услуги является трехсторонний договор, 

заключенный между ходатайствующим, поставщиком социальной услуги и 

руководителем социального отдела, выступающим от имени городского 

управления. В договоре указываются содержание социальной услуги, ее объем и 

срок оказания, а также связанные с оплатой услуги обстоятельства, которые не 

рассмотрены в настоящем постановлении. 

(7) Денежные средства перечисляются на расчетный счет поставщика социальной 

услуги на основании выставленного им счета и в соответствии с условиями, 

указанными в договоре на оказание социальных услуг. 

(8) Решение об оплате социальных услуг принимает Силламяэское Городское 

управление. 

(9) Финансирование социальных услуг, которые регулируются настоящим 

постановлением, производится за счет средств Европейского социального фонда, 

средств городского бюджета и средств, выделяемых государством из фонда 

поддержки и выравнивания, средств родителей, опекуна-физического лица или на 

основании договора - средств родителя из попечительской семьи (собственное 

финансирование). 

(10) Размер самофинансирования со стороны лица при оплате социальных услуг 

составляет 5% в месяц от стоимости услуги, оказанной поставщиком социальной 

услуги, но не более, чем 50% размера социального пособия в месяц, назначенного 

ребенку с недостатком здоровья. 

§ 5. Услуга по присмотру за детьми 

(1) Услуга по присмотру за детьми является социальной услугой, направленной на 

оказание поддержки родителям ребенка в их работе, учебе или в решении 

проблем повседневной жизни, и во время оказания этой услуги присмотр за 

ребенком, его развитие и безопасность обеспечивает поставщик услуги. Присмотр 

за ребенком означает выполнение ежедневных процедур (действий) по уходу, в 

т.ч. кормление ребенка, мытье, замену памперсов и т.п. Процедуры (действия) по 

уходу зависят от возраста ребенка и его навыков (умений). Уровень развития 

ребенка зависит от конкретного лица, оказывающего социальную услугу, и лица, 

присматривающего за детьми. Под развитием подразумеваются, прежде всего, 

занятия с ребенком – разговоры с ним, чтение, игры. Лицо, присматривающее за 

детьми, следует руководствам и рекомендациям, данным родителями и также 

специалистами-профессионалами в отношении ежедневных процедур (действий) 

ребенка. 

(2) Лицо, оказывающее услугу по присмотру за ребенком, должно отвечать 

требованиям, статьи 45⁴ «Закона о социальном обеспечении». 
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§ 6. Услуга опорного лица 

(1) Содержанием услуги является наставничество, оказание помощи и повышение 

возможностей одного конкретного ребёнка в развивающих занятиях, выполнении 

обязанностей, осуществлении прав и/или разрешении сложных ситуаций. 

Опорное лицо помогает ребёнку при проведении развивающих занятий, обучает и 

подбадривает его справляться с повседневной жизни. При необходимости 

опорное лицо может также быть для ребёнка сопровождающим лицом. Опорное 

лицо помогает ребёнку в учёбе и мотивирует его, а также помогает в общении как 

внутри семьи, так и вне дома. 

(2) Точные рабочие задания опорного лица описываются в заключённом с ним 

договоре или должностной инструкции. 

(3) Оказание услуги опорного лица осуществляется исключительно при 

осведомлённости и согласии законного представителя ребёнка. 

(4) Услуга опорного лица организуется индивидуально для каждого ребёнка. 

(5) Обусловленная особыми потребностями ребёнка персональная помощь в учебном 

заведении может быть организована как через опорный персонал учебного 

заведения (например, ассистента учителя, помощника учителя или кого-нибудь 

другого из опорных специалистов), а в исключительных случаях посредством 

услуги опорного лица. Исключительный случай – это, например, когда ребенку 

требуется непосредственное присутствие опорного лица, как во время уроков, так 

и на перемене, и потребность ребенка в посторонней помощи не может быть 

удовлетворена услугой помощника учителя или иного опорного специалиста 

школы. К числу исключительных случаев не относятся такие ситуации, когда 

ребенку необходима поддержка только во время перемены (например, присмотр, 

гигиенические процедуры, помощь при передвижении, при приеме пищи и др.) 

или при выполнении определенного действия (например, прием лекарств, замер 

уровня сахара в крови, подсчет углеводов в пище  и др.). Если необходимость 

поддержки ребенка в учебном заведении возникает в различное время в течение 

короткого периода, то оказание такой помощи должно быть организовано 

учебным заведением и это не является основанием для получения услуги 

опорного лица. 

(6) Услугу опорного лица не может непосредственно оказывать лицо: 

1) имеющее судимость за умышленно совершенное преступление, что может 

представлять собой угрозу для жизни, здоровья и имущества лица, имеющего 

право на получение услуг;  

2) приходится матерью/отцом или бабушкой/дедушкой получателю услуги; 

3) постоянно или непрерывно проживает в одном жилом помещении с 

получателем услуги. 

§ 7. Транспортная услуга 

(1) Транспортная услуга оказывается ребенку с недостатком здоровья в качестве 

услуги социального транспорта для поездок в учебное заведение или для 

пользования общественными услугами. 

(2) Транспортная услуга включает в себя действия: 

1) принять ребенка у сопровождающего и передать сопровождающему; 

2) помочь ребенку при посадке в транспортное средство и при выходе из него; 

3) прикрепить ребенка, а при необходимости и вспомогательные средства 

(например, инвалидную коляску) ремнем безопасности; 

4) о других условиях договариваются с поставщиком услуг. 

(3) Транспортную услугу оказывают только лишь ребенку с тяжелой или глубокой 

степенью недостатка и при необходимости - сопровождающему его лицу, 



Неофициальный перевод 

 4 

которому транспорт необходим для оказания услуги присмотра за ребенком или 

услуги опорного лица. О точном времени и маршруте получатель услуги и 

поставщик услуги договариваются между собой заранее. 

(4) Используя транспортную услугу, ребенок может ездить: 

1) с целью получения услуги присмотра и/или услуги опорного лицам и 

обратно; 

2) вместе с опорным лицом с целью получения общественных услуг (в т.ч. 

реабилитационная услуга, социальные услуги, внешкольные мероприятия, 

деятельность по интересам и т.п.).  

(5) Поставщиком услуги может быть физическое лицо-предприниматель, 

юридическое лицо, единица местного самоуправления (в т.ч. учреждение или 

подведомственное ему учреждение) и государство через учреждения 

государственной исполнительной власти. 

§ 8. Прикладные положения 

(1) Признать утратившим силу постановление Силламяэского Городского собрания 

№ 72 от 27 апреля 2017 года «Порядок использования денежных средств на 

оказание услуги по уходу и других социальных услуг детям, имеющим тяжелую 

или глубокую степень недостатка» (RT IV, 05.05.2017, 21). 

(2) Постановление будет применяться задним числом  с 1 января 2021 года. 

 

 

 

Елена Коршунова 

председатель городского собрания 

 

 


